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Introduction

This is a story book to be used as reading material for upper
grade elementary, middle and high school students who have
received approximately 100 — 120 hours of Chinese language
instruction. The story is based on a book written originally in Spanish
by Mr. Blaine Ray, creator of the teaching method of TPRS - Teaching
Proficiency through Reading and Story-telling used to teach any
foreign language successfully. The story has been modified to present
to our readers a background that can be related to students who are
learning Chinese as a foreign/second language. In addition, it depicts
significant similarities among the young people in the story in spite
of their different cultural background and personal experiences. At
the end of each chapter, there are comprehension questions written
in English. The intention is for the teacher or the student to check
their understanding of the story. The author presented the questions
in English for the purpose of avoiding any language barrier in
comprehending questions that may inhibit any reader from revealing
their comprehension of the story when answering the questions.

Any reader or any teacher who uses this book as reading
material is encouraged to send feedback to the author via email:

susan.zhang@saschina.org
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Jenny ¥ | Taylor Hify

Jenny shi yi ge hén plitdbng de nihdi, jinnidn  shiliu

Jenny & — /A~ 1k i 0y k3, 5F T

sul. Ta dezongse tdufa changchdng de, lidn shang ybu yixié

¥, e KK KKk #, B b A&

québan. Ta bing bt shi tdi congming, danshi hdisudn kéyl.  Ta

Ent, i RRZ K B, ELEHFTA H




fese il

kdn shanggu hén  k&'ai, dangrdn, méiydu Julia Roberts  name

A kX & TE, B, A JuliaRoberts A

ké ai.
TE,
Jenny ji bl shiyishéng y& bu shi hushi, késhi jintian
Jenny B R & BA LR 2 L, TE HK
@ il le yi ge rén de ming ——— t& jit le  Taylor Zhang
T — AN ﬁ’ . ¥ T Taylor Zhang
de ming

Zhé vyigié ydo céng Puma Gdozhdng de canting kaishi shud

X —37 & M Puma HF ¥ BT i

gl. Hén duo zhongydo de shi dou fashéng zdi xuéxito de canting

»*é # %5 £ WMEHR XL EFR WEST
fi, héndud giguti de shi yé& dbu fashéng zdi xuéxido de canting

2,k % HEHFLAE AL EFR ART

li;  Xuésheng men zai xuéxito de canting li jido xin pengyou, yé

. F4 N EFROGETERXH RA, &

hm z8i xuexmo de canting yuddo tdmen de dirén; Xuésheng men

&k FR 6 AT B N EA; F42 M

z&i xuéxitio de canting shangliong dnpdi jubul de . xijié, vé& zdi

EERGET BE ZHRLSW @Y, L E

xuéxittlo de cénting jGhul, kdi wihul; Tamen zai xuéxitio de

FR 0 BT RET B RN E FR &
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Jenny BT Taylor #9%

canting chi wifan, yé& zdi xuéxitio de canting hé pengyou jidotdn,

BT CLFR, B FR G ET A BA KR

wdnshud, zud gongke.

wE., & IHR,

Zhidao jintién, cdngldi méiyou rén xidngydo si z4i xuexido

HE AR, Kk EH A BERE FR

de canting h.

éﬁ %E 20

Taylor Zhang bl xidng si z0i xuéxibo de conting i,

Taylor Zhang A~ B A R & AT 2,

aishi, 1@ coéngldi it méi xidngydo si, danshi jintian tG@  jiho

EE, 4 Mk ik BE R, 2R SR LT

dao le siwdng de bianyudn. Ta chi fan de shihou, bu xiGoxin rang

2 T RRT 8 A%, LR & B, R DS ik

yi dd kudi rou gid zai héulong . Ta xiGng dashéng de jido,
— K} A FEBEZ B KFE A,

késhi jito bu chdldi, yinwei nd kudi rou gid zai houldng i,

TAM Rk, BA AR A FE CRE E,

td shénme yé& shud bu chdildi,

W A4 b R Bk,

Zhéshi méi rén kanjian ta@, yinweéi Taylor de zhouwéi méiydu

X EA AL L, B4 Taylor 4y B B XA

rén. Taylor zai zhe sud xuéxito li méiydu péngyou, ta shi xin

Ao Taylor £ X FF PR OEEA MA, £ #H
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I6i de xuésheng, tamen yl jia gang coéng Jia Zhou ban dao Danfs.

ke FA, AT —F B A e W & 2 A,

Tavlor de baba shiZhdnggudrén, mama shi Moxigérén,  subyi

Taylor 89 &% 2 FEA, 44 2 2HFA, Ak

16 ydu Zhonggudrén de xing. Youxié xuésheng juéde td zhdng
A PEREA B8, A Fi£ EF L K
de youdidn gigudi, késht rigud zixi kan ta, jiu hui faxian

B AE R, TEAERFE AL, L2 AR

té zhéing de hén shudii. Ta bl gdo bu 4i, bd pang bl shou,

ek AR N EREGRE FHE R E,

shénzongse de da yanjing, qidn gdnidnse de pifd. Ta hén

ARG 69 K REF, X BMLE ¥ Rk, IR

yOu nanzigi,  érgié you hén yduhdo. Ta baba shigdngchéngshi,

HEFA, MBIk A, B8 2 147,

mama shl hushi, sudyi td hénydu jidoyang. Yinwei ¢ jid

4 R P, AR A #Ek, BA K

g@nggang ban ddo zhéli, td hé tongxué men bu shd, sudyl

MR #& XL, afe BF MR FH, IR

t&é& méi tign yi ge rén gl shangxué, yi ge rén qu shangke, zud

e R —AAEX EF, —AMAX LR, &

shénme shi doushi yi ge rén. Jintian, t& vyl ge rén zud zdi

Ha FHRE-—AA AKX, -4 A 2 E

xuéxito de canting li chi wifan.

FR WG ET L LR
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- Jenny #T Taylor 8%

Taylor mai le yi pdnrou, yinwei td hén xthuan chi rou.

Taylor 5 T — & B, B4 # & R L A,

K&shi bl zhiddo wéi shénme, yi db kudi rou qid z4i ta de

TRR mil A H4, — XK B A FERLY

héuldng i le. Ta lignse fa zi, késhi méiydu rén zhiyi dao

ik 2T, BERE, TR KA AiEE 5

t@, meéiydu rén zhiddo t& bei rou qid zhu le, chule  Jenny.

M, EH A ik ik B F A T, BT Jenny,

Chile Jenny, shuiyé méiydu zhuyn dao Taylor bei yi da

%7 Jenny, if KK EF B Taylor 48 — X

kudti rou gidt zhU le héuldng. Jenny zud zai i Taylor s@n zhang

B F A& T Bk, Jenny & A & Taylor = 7k

zhudzi yudn de difang, ta@ kanjian Taylor shénme hud y& bl shud,

2F ik 8 WF, ¥ AN Taylor 1+ 4 % R Wb,

késhi qué shifin de zhud héuléng, td juéde ydudidnr bl duijin.

TR ARSI R, MR A EIL R N,

Jenny dul t@ de hdo péngyou Traci shué: “Tavlor yéu mafan le.”

Jenny 5t 4& 69 %F A Traci #L: “Taylor AHBERT

“Shi,”  Traci shud, *Taylor dangrdnydu mdéfan, yinwei

“7%,), Traci 'i‘}{;, c‘Talef :-"15% ﬁ m‘l*ﬁ, Ej‘]

td méiydu péngyou.”

o A AR

“Bd shi, ta jintian de mafan da le!”  Jenny shud,

2,4 AK 6 KRR KT Jemny #,




fEFET 0%

“Ta Ldn dou zi ie.”

“%ﬂ&ﬂ %1? To”

“Kélian de Taylor.” Traci shud. Traci lidn téu dou bu

“ST ¥~ 89 Taylor,” Traci #t.., Traci % Kk H R
1ai, fixts chi t@ pdnzi i de rou.

BRik v o BT 2 89 A,

Jenny wen  zji: wd  shi weiyl zhuyl dao Taylor you

Jenny ] A T K A E— 2E 3 Taylorﬁ

mdfan de rén ma? W3 shi weéiyi zhidGo Taylor  yéxti hulydu

BRI B A 52 K &2 E— %l Taylor &iF & A

shéngming waixidn de rén ma?

X Al A 59

“Shi de!” Jenny féikut de pd&o ddo Tayvlor ndli, wén:

“Z 817 Jenny kiR Mo 38 3| Taylor AR L,

“Ni néng haxi ma?”

«4/_, Ab "%‘ﬂ"ﬂj?”

Taylor ydoydo téu. Ta bl néng hixi. Xidinzai td quan shén

Taylor #4% %, #o R & PR, ALK & F

de pffd dou zi le. Ta kan shangqu hén xiarén.

o Rk RT. A EXx R TA,

Jenny zhidbo t@ yinggdi zényang zuo cdinéng jit  Taylor.

Jenny #0i& #b FiZz EHF M A #E K Taylor,

Ta céng houmian bdo zhlt Taylor, rdnhou yong shuangbi zai ta

W AN @ 3 AE Taylor, RE A R &£ ik
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Jenny BT Taylor R94p

de weibl shijin dewdng 1T ya, tongshi dashéng de jiao: “Jid

WORHEI e R BE, AN KF W

ming!Jit ming!” Canting i sudybu de xuésheng dou zhudn guo

Gl B AT ORT LA 8 FA A # i

téu lai kan zhe Jenny.

sk %k A % Jenny,

Jenny  shifin de wdng If y&@ Taylor de weibt, vya le

Jenny 1#%) ¥ 42 2 /& Taylor #9 HER, & 7T

haoji xitthou, zhongyt you vyl kudirdu cong Tavlor de zuf ki

WILT B, &F H — ¥ A M Taylor 89" 2

fai le cholai. Zhé kuai rou chufm gud canting, vizhi f& doo

Tk, X B R F & BT, —H K E

Conrad Zeller  de panzi li. O, hudile! Conrad shixuéxitio

Conrad Zeller 89 #&-F 2, %, 3% T ! Conrad £ F&K

i yduming de éba. ou

Ta y¢
¥ AL EBF. X

dajid dou hén pd ta.

KK # R M,

Danshi zheé shihou, Tavler , g bu shang Conrad,  yinwei

12% iX BHE, Taylor JA &~ Lt Conrad, B}

td@ hén gdoxing td hdihud zhe. “Xiéxie nT Ta dui  Jenny

iR H3: AR E K, ‘R AR, 7 A 3 Jenny

uda, érgié hén xidng,

gdo
LR, mE

shud, “N? it le wd de ming.”

B, “hBET R P




fEserihg

Canting li sudyou de rén dou wéi shanglai le, xuésheng,

BT LA A B LR T, FAE

canting de gdngzud rényudn, hdi you doshi. Dajié déu zhidao shi

Gi
BT 8 IH AR, TH X, KER il X

Jeunv jit fe Tuvlor de ming. Yi ge xuésheng shuo: “Jemny,

Jenny 3£ T Taylor 89 4, — A~ F4£ #: “Jenny,

ni zhén shi ligobugi i™  Jennv hén bl bhdoyisi, ta xidng bian

fho B2 TARAR! " Jemmy R RFEE, A X

chéng shénme xido dongxi, zudn dbo canting de di xia qu. A,

AR 4 ) AE, 4 B BT MR T N,

hai héio, zheshi, vyou rén kaishi le réng shiwl dazhan, xuésheng

A, X, AAFE T & 24 XK, F4£

men huxiGng réng chi de, dapa hén ku@i cong Jenny hé Taylor

i1 AR A L 85, KE & B’ M Jenny #= Taylor

de shénbidin san kai te.  Laoshi men xidng ydo zUzhi xuesheng,

¥ i BFT. N OB &Mk F4

késhi méi rén ting tamen de. Xuésheng men ybude réeng wandou,

TREAFRMNG, FE£2 N AY B HxE,

ydude réng roukudi. Dgjia sthi  ddu wangji le gangcedi fasheng

Heh ¥ Rk, RKEMFEH BB T AL A4

z&i Taylor shénshang de shi. Zhé shihou, Jenny daoshi hén

J£ Taylor % E 8 F, iX BHME, Jenny #Z 1k

gdoxing, yinwei xianzai méiydu rén zhuyl @ le.

Bk, BAAH WE EA ANEERT,
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Jenny T Taylor B

Taylor dul Jenny shud: “Wo hén ganxié ni jit le wo.”

Taylor % Jenny #f: “#&% & B R 8T &K

Xitinzdi, ta de liansé huifl  le zhéngchdng, kan shangqu bi

NAE, g BE RE T %, A L& K

géngcdi hdo dud le.

RA ¥ % 7.

Jenny  shud: “BG kégi, wd hén gdoxing wo néng bang

Jenny #: “R EB&, & & P

shang mang.”

J’_ 'h:—-o ””

Taylor 18 gi  Jenny de shou fang zai ziji  de shou shang,

Taylor#. 42 Jenny #9 5 & £ BT 8 F L,

ktin zhe Jennv de vyanjing, shud: “Wo6 zhén de bu zhidao

& % Jenny 9 BBy, #. “&K E ¥ R kil

zénmeyang cdi neng xiang ni  bidodd wd de xiéyl.”

LH 4 8 ®m R Rk K WHHEST

Jenny bd td de shou cong Taylor de shdu zhong chou

Jenny ¥ Mot F M Taylor 8 F F b

chulai, shud: “Mei shi de, ni_ blyong xié wo.” Jenny vao

ok, . L FH, KR AA H K, Jenny F

huiddo 1@ de péngyou nali, jlxu tanfun faxing, tdnlan yduguan

E3) 485 A ARE, B4 kA AR, &kt AX

ndn péngyou de shi.

B MA F,




fERE T8 %

Zhéngdang Jennv ydo likai de shihou, Conrad dudn zhe

E%  Jenny & B #9 #4&, Conrad 3% &

panzi z0u le guolm Conrad  hén ghiodd, yoéu liv vingehi dud

EF A T &k, Conrad & HX, H 5~ £R %

gcxo jidnbang kuankuan de, xidngji hén jianzhuang. Jenny juede

5, BB R o, MR @, Jenny BF

Contad ki shanggu xiang yi téu hén chou, érgié rongyl fanu

Conrad & E& B —k 4k A, MA &H A&

de gongnit. Céng Taylor zul i féi chulai chudn gud canting,

& N, M Taylor %K 2 kK k. F & BT

lud dato  Comrad  panzi li de nd kudi rou, xiGnzai hdi jingjing

% %| Conrad &F 2 8 7 3£ B, MAE & #¥%

de pd z&i Conrad de pdnzi li, kan shangqu xiang béi mao jido

%ﬂﬁConrad%ﬁ%E,ﬁ B W H

guo hén éxin. “Taylor, gdnkutibd td na zou.” Conrad

, 1k B, “Taylor, Ak e e € £, Conrad

zhi le zhi t@ panzi i de na kudi rou, hén xiong de dul

BT R ETEZN AR KA, R XD M

Taylor hdu.

Taylor 9L,

Taylor gdnjin dooqian “Dutbugi.” Rdanhdu mdashang cong

Taylorﬁﬁg‘ . R RE 5 M

Conrad de pdnzi i nd z0u te nd kudirou. Qishi,  Tavlor

Conrad 89 &t F 2 € A& T #f 3k A, X5, Taylor




